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Navod k montazi a obsluze

1 Vseobecné bezpecnostni pokyny

/\ Vseobecné bezpeénostni pokyny

Tento navod k instalaci je uren predevsim
odbornikdm pracujicim v oblasti vodovodnich
instalaci, tepelné techniky a elektrotechniky. Pokyny v
navodu museji byt dodrzeny. Jejich nerespektovani
mUZe zpisobit materialni Skody a poskodit zdravi
osob, popf. i ohrozit zivot.

]

Veskeré doplikové vybaveni smi instalovat a uvadét
do provozu pouze osoba povérena a registrovana
odborna firma.

» Navody k instalaci si prectéte pred instalaci.

» Rid'te se bezpec¢nostnimi a vystraznymi pokyny.

» Dodrzujte narodni a regionalni pfedpisy, technicka
pravidla a smérnice.

» O provedenych pracich ved'te dokumentaci.

» Prirozbaleni pfisluSenstvi zkontrolujte Uplnost a
kompletnost dodavky. Montujte jen bezvadné dily.

» Vysvétlete zakaznikovi princip Cinnosti zafizeni a
jeho obsluhu a upozornéte jej, Ze sam nesmi na
zafizeni provadét Zadné Upravy ani opravy.

/\ Nebezpeéi ohroZeni Zivota zasaZenim

elektrickym proudem!

» Elektrické pfipojeni a pfipojeni na elektrickou sit
smi provadét pouze kvalifikovany pracovnik po
uskutecnéni vsech zkouSek a revizi. Dodrzujte
pripojovaci schéma.

» Zafizeni pred veSkerymi pracemi kompletné
odpojte od napajeni el.napétim (napr. ochrannym
jistiem/pojistkou).

» Chybnym zapojenim pfislusenstvimohou vzniknout

Skody, za které vyrobce neodpovida.

2 Moznosti pouziti
Externi senzor doplnkovych funkci kotli Tronic Heat 3000/3500 je
uréen pro:
pripravu TUV v externim zasobniku (SE09=1)
ovladani zalozniho zdroje (SE09=2)
méfeni protimrazové teploty v jiné mistnosti, nez kde je umistén kotel
(SE09=3)
+ nebo jako dopliikovy senzor pro modul dopliikového vybaveni
(viz. popis modul{)

3 Instalace

» Kotel odpojte od elektrického napajeni jisticem pred kotlem a
demontuijte oplasténi (dva Srouby dole a jeden Sroub azapadka nahore).

» Senzor vyvedte z mérenych prostor do elektrokotle pres kabelovou
vyvodku kotle (nebo pres zed).

i

V pripadé nutnosti prodlouzeni délky vodice pouzijte elektroinstalacni
krabici potfebného kryti, vodi¢ prifezu min.0,5 + max.0,75mm? a délky
do 50 m pridodrzeni pravidel pro elektroinstalaci slaboproudych zafizeni.

» Senzor zapojte do svorek B9-B10 elektroniky, dle schéma zapojeni.
Na svorkach a vyvodech senzoru neni nutné dodrzovat polaritu.

» Pozapojenivodici senzoru nasad'te oplasténizpét na kotel, ktery pak
mUZete zapnout

» Vservisnim menu elektroniky nastavte parametr SEQ9 podle
pozadované funkce externiho senzoru (= kapitola 2).
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Obr.1  Zapojeni senzoru do svorek B9/B10

[1]  Externisenzor
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Montage- und Bedienungsanleitung

1 Alligemeine Sicherheitshinweise

A\ Allgemeine Sicherheitshinweise

Diese Installationsanleitung richtet sich an Fachleute
fir Gas- und Wasserinstallationen, Heizungs- und
Elektrotechnik. Die Anweisungen in der Anleitung
miissen eingehalten werden. Bei Nichtbeachten
konnen Sachschaden und Personenschaden bis hin
zur Lebensgefahr entstehen.

]

Samtliche Zusatzausstattungen diirfen nur von einer
autorisierten Person und einer registrierten Fachfirma
installiert und in Betrieb genommen werden.

» Installationsanleitungen vor der Installation lesen.

» Sicherheits- und Warnhinweise beachten.

» Nationale und regionale Vorschriften, technische
Regeln und Richtlinien beachten.

» Ausgefiihrte Arbeiten dokumentieren.

» Beim Auspacken des Zubehors die Lieferung auf
Vollstandigkeit prifen. Nur einwandfreie Teile
einbauen.

» Dem Kunden Wirkungsweise und Bedienung des
Gerdtes erklaren und ihn darauf hinweisen, dass er
selbst keine Anderungen oder Reparaturen an dem
Gerat vornehmen darf.

A\ Lebensgefahr durch Stromschlag!

» Derelektrische Anschluss und der Anschlussandas
Stromnetz darf nur von qualifiziertem Personal
nach Durchfiihrung aller Priifungen und Revisionen
durchgefiihrt werden. Anschlussplan beachten.

» Vor allen Arbeiten Gerat vollstandig von der Span-
nungsversorgung trennen (z. B. iiber Schutzschal-
ter/Sicherung).

» Fehlerhaftes AnschlieBen des Zubehors kann zu
Schaden fiihren, fiir die der Hersteller nicht haftet.
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2 BestimmungsgemiBe Verwendung

Der Fiihler der Zusatzfunktionen der Heizkessel Tronic Heat 3000/3500
ist fiir folgende Anwendungen bestimmt:

«  Warmwasserbereitung in einem Speicher (SE09=1)

« Steuerung einer Ersatzquelle (SE09=2)

+ Messen der Frostschutztemperatur in einem anderen Raum als
demjenigen, in dem sich der Heizkessel befindet (SE09=3)

« oder als Zusatzfiihler fiir das Modul der Zusatzausstattung
(siehe Beschreibung der Module)

3 Installation

» Trennen sie den Heizkessel von der Stromversorgung durch einen
Schutzschalter vor dem Heizkessel und demontieren sie die Abdeckung
(zwei Schrauben unten sowie eine Schraube und eine Feder oben).

» Fiihren Sie den Fiihler aus der Messstelle durch die Kabeltiille oder
durch die Riickwand in den Elektro-Heizkessel.

[i]

Falls die Kabel verlangert werden miissen, verwenden sie eine Elektroin-
stallationsdose mit der erforderlichen Schutzart, ein Kabel mit einem
Querschnitt von min. 0,5 ... max. 0,75 mm?2 und einer Lange von bis zu
50 m. Die Vorschriften fiir die Elektroinstallation von Schwachstromge-
raten miissen eingehalten werden.

» Fiihler an die Klemmen B9/B10 der Elektronik entsprechend dem
Schaltplan anschlieBen. An den Klemmen und Fiihlerkabeln muss
keine Polaritat eingehalten werden.

» Nach dem Anschluss des Sensorkabels Abdeckung wieder am
Heizkessel anbringen. Heizkessel wieder einschalten.

» Im Servicemenii der Elektronik den Parameter SEQ9 entsprechend der
gewiinschten Funktion des externen Fiihlers einstellen (->Kapitel 2).
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Bild 2 Anschluss des Fiihlers an die Klemmen B9/B10
[1]  Externer Fiihler
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Upute za montazu i rukovanje

1 Opce sigurnosne upute

/\ Opée sigurnosne upute

Ova uputa za instalaciju namijenjena je stru¢njacima
za plinske instalacije, vodoinstalacije, tehniku grijanja
i elektrotehniku. Napomene u uputama moraju se
poStovati. NepoStivanje moze dovesti do materijalnih
Steta i osobnih ozljeda ili opasnosti po Zivot.

]

Svu dodatnu opremu u smije instalirati i stavljati u rad
samo ovlaStena osoba ili registrirano strucno
poduzece.

» Procitajte upute za instalaciju prije instalacije.

» Pridrzavajte se uputa za siguran rad i upozorenja.

» Pridrzavajte se nacionalnih i regionalnih propisa,
tehniCkih pravilai smjernica.

» Dokumentirajte izvedene radove.

» Provjerite potpunostisporuke prilikom raspakiranja
pribora. Instalirajte samo ispravne dijelove.

» Uputite korisnika u rad i rukovanje uredajeminato
da sam ne smije izvoditi nikakve izmjene ni
popravke na uredaju.

/\ Opasnost po Zivot od strujnog udara!

» Elektricni prikljuCak i priklju¢ak na strujnu mrezu
smiju se obavljati samo od strane kvalificiranog
osoblja te nakon svih provjerairevizija. Pridrzavajte
se spojne sheme.

» Prije svih radova uredaj odvoijite u potpunosti s
opskrbe naponom (npr. putem zastitnog prekidaca
| osiguraca).

» Nepravilno prikljucivanje pribora moze prouzrociti
Stete za koje proizvodac ne odgovara.

2 Pravilna uporaba
Osjetnik dodatnih funkcija kotlova Tronic Heat 3000/3500 namijenjen je
za sljedece primjene:

+ Priprema tople vode u spremniku (SE09=1)

+ Upravljanje zamjenskim izvorom (SE09=2)

+ Mijerenje temperature za zastitu od smrzavanja u drugoj prostoriji od
one u kojoj se nalazi kotao (SE09=3)

« ilidodatni osjetnik za modul dodatne opreme (vidi opis modula)

3 Instalacija

» Odvojite kotao s opskrbe strujom zastitnim prekida¢em ispred kotla i
skinite poklopac (dva vijka dolje i jedan vijak ili jedna opruga gore).

» Provedite osjetnik iz mjernog mjesta kroz kabelsku uvodnicu ili
straznju stranicu u elektri¢ni kotao.

i

Ako se kabeli moraju produziti, upotrijebite elektroinstalacijsku kutiju
potrebne vrste zastite, kabel presjeka min. 0,5 ... maks. 0,75 mm?

i duzine do 50 m. Potrebno je pridrZavati se propisa za elektri¢nu
instalaciju uredaja slabe struje.

» Prikljucite osjetnik na stezaljke B9/B10 elektronike prema shemi
spajanja. Na stezaljkama i kabelima osjetnika ne mora se postivati
polaritet.

» Nakon prikljucka kabela senzora ponovno postavite poklopac na
kotao. Ponovno ukljucite kotao.

» U servisnom izborniku elektronike podesite parametar SEQ9 prema
zeljenoj funkciji vanjskog osjetnika (= poglavlje 2).

0010013446-001

SI.3 Prikljucak osjetnika na stezaljke B9/B10
[1]  Vanjski osjetnik
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MHCTPYKLHA N0 MOHTAXY W 3KCNNyaTaLuu

1 006wme yKka3aHHUA No TeXHUKe Be3onacHOCTH

/\ 06wue npaBuna TexHuku 6esonacHocTyn

3Ta UHCTPYKLMA NpeaHa3HaueHa ana cneLuanucToB
MO MOHTaXy ra3aoBOro, BOAONPOBOAHOrO,
OTOMNMUTENBHOr0 0DOPY0BAHMA U ANEKTPOTEXHUKM.
BbinonHanTe ykasaHua, cogepxaliMeca B 3TOn
WHCTPYKLMKU. HecobniofeHne MHCTPYKLMM MOXKET
NPUBECTH K NOBPEXAEHMI0 000pYA0BaHMA U TPAaBMaM
ntoaen BNNOoTb 10 Yrpo3bl UX XKU3HHK.

]

BCIo 10MONHUTENBHYI0 OCHACTKY paspeLLaeTca
MOHTMPOBATb W MyCKaTb B 3KCN/yaTaLMio TONbKO
aTTeCTOBAHHbIM CMEeLMannCcTaM U 3aperucTPUPOBaHHbIM
crnewuuan13upoBaHHbIM NPEANPUATUAM.

» [epen BoinonHeHuem paboT npounTanTe
WHCTPYKLIMM MO MOHTaXY.

» CobniopanTte npeaynpexaeHus 1 BbINOMHANTE
yKa3aHus no besonacHocCTy.

» CobntoganTe HaUMOHaAMNbHbIE U PErMOHaNbHbIE
npeanuMcaHua, TeXHUYeCKUe HOpPMbI M NpaBuna.

» 3a40KyMEHTUPYHTE BbINONHEHHbIE paboTbl.

» [pu pacnakoBke 0bopyno0BaHMA NPOBEPLTE
KOMMNEKTHOCTb NOCTABKK. YCTaHABNWUBANTE TONbKO
netanu bes nedexTos..

» ObbACHWUTE NOTPEOUTENIO NPUHLMN AENCTBUA U
NopAAOK 3KCNNyaTaLmu 0bopyaoBaHuA. YKaxuTe
eMy Ha TO, UTO OH He UMeeT nNpaBa BHOCHTb KaKue-
nnMbo U3MEHEeHWUS UNK NPOU3BOANUTD PEMOHT
obopynoBaHus.

/\ Yrpo3a ans Xn3HK OT yaapa 3NeKTPHUECKUM
TOKOM!

» JNEKTPUUECKUE COEIMHEHUS WU NOAKMIOUEHHE K
3NEKTPOCETH PA3PELLAETCA BbIMOMHATb TONBKO
KBanMhMLMPOBAHHOMY NepcoHany nocne
NPOBEEHNUA BCEX MPOBEPOK U UCTIbITAHUH.
Cobntopalite cxemy COeAMHEHNH.

» epen npoBeaeHUeM Nbbix PaboT NOMHOCTbIO
OTKMIOUMTE nofauy HanpsxeHua (Hanpumep,
3aLLMUTHBIM aBTOMATOM/NPEAOXPaHUTENEM).

» HenpaBunbHOE NOAKMIOUEHWE JONOMHUTENbHOMO
0bopyn0BaHNA MOXET NPUBECTH K MOBPEXAEHUAM,
OTBETCTBEHHOCTb 3@ KOTOPbIE M3rOTOBUTENb HE HECET.

10 Tronic Heat - D8738104821 - 6720868823 (2020/09)

2 MpumeHeHHe NO Ha3HAYEHUI0

JlaTunk nononHUTeNnbHbIX yHKLMIA kKotna Tronic Heat 3000/3500
NPUMEHAETCA [NA CNEAYIOLEro:

“3MepeH1e TemnepaTypbl ropauen Boapl B bake-BofioHarpesarene
(SE09=1)

*  ynpaBneH1e pe3epBHbIM UCTOUHKKOM Tenna (SE09=2)

*  M3MepeHue TeMnepaTypbl 3aLLuTbl OT 3aMep3aHu1s B MOMELLEHHH,
B KOTOPOM He ycTaHoBneH Kotén (SE09=3)
WM KaK [ONONHUTENbHbIA AATYMK NA MOAYNA [LONOMHUTENbHOTO
OCHallleHHs (CM. onucaH1e Moaynen)

3 MouTax

» OTKNIOUMTE INEKTPONMTAHWE KOTNA 3aLLMUTHBIM BbIKNIOUATENEM U
CHUMHTE 06NMLIOBKY (OTBEPHWTE [IBa BUHTA BHU3Y, A TAKKE BUHT 1
NPYXXUHY BBEPXY).

» [lpoBeauTe NPOBO/ AaTuMKa OT MECTa U3MEPEHHUI uepes KabenbHbii
BBOZ UNM Uepe3 3a/IHI0K0 CTEHKY B INEKTPUUECKHI KOTEN.

]

Ecnu npoBoaa HYXXHO YANMHWUTD, TO UCNONb3YHTe ANA UX COEAUHEHMA
pacnanuHyto KOpobky ¢ He0bXoaUMON CTENEHbIO 3aLLMTbI M NPOBOA
ceuennem 0,5 ... 0,75 Mm2, anvHoi no 50 m. CobniopaiTte npaBuna
3NeKTPUUECKOro MOHTaXa cnaboTouHbix NpubopoB.

» loacoeanHuTe faTunk K knemmam B9/B10 anekTpoHHoro bnoka
KOTNa B COOTBETCTBUM C 3NEKTPUUECKON CXeMoW. Ha npoBoae
JaTunKa U KneMMax He HY>XHo cobnioaatb NoNAPHOCTb.

» [locne NoAKntoUueHUs NPOBOA AaTUMKa YCTaHOBUTE ODNHULIOBKY
KoTna. Bkntounte KoTén.

» B cepBMCHOM MeHI0 br10Ka aneKTPOHWKK YCTaHOBMTE NapameTp
SEQ09 cooTtBeTCTBEHHO TPEDYEMOM (hyHKLIMM OTAENBbHOIO AaTuMKa
(=>rnaBa 2).
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Puc. 4  [Modkntoyexne Oatumnka K knemmam B9/B10

[1]  OtpenbHbIf gaTumKk
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Uputstvo za montazu i upotrebu

1 Opsta sigurnosna uputstva

/\ Opsta sigurnosna uputstva

Ovo uputstvo za instalaciju namenjeno je stru¢njacima
za gasne i vodovodne, grejne i elektricne instalacije.
Instrukcije iz uputstva moraju da se postuju. U
suprotnom moze doci do materijalnih Steta i telesnih
povreda, pa €ak i do opasnosti po Zivot.

]

Svu dodatnu opremu smeju da instaliraju i pustaju u
rad samo ovlasc¢ena lica ili registrovani specijalizovani
servis.

» Pre instalacije procCitati uputstva za instalaciju.

» Obratiti paznju na sigurnosna uputstva i upozorenja.

» Voditi racuna o nacionalnim i regionalnim
propisima, tehni¢kim pravilnicima i smernicama.

» Izvedene radove treba dokumentovati.

» Kod raspakivanja dodatne opreme proveritidali je
isporuka potpuna. Ugradivati samo potpuno
ispravne delove.

» Objasniti kupcu nacin funkcionisanja i rukovanje
uredajem i naglasiti da ne sme sam da vrsi nikakve
izmene ili popravke na uredaju.

/\ Opasnost po Zivot usled strujnog udara!

» Elektricno prikljucivanje i priklju¢ak na elektricnu
mreZu smeju da vrSe samo kvalifikovane osobe
nakon obavljanja svih ispitivanja i revizija. Voditi
racuna o Semi prikljucivanja.

» Pre svih radova uredaj potpuno iskljuciti iz struje
(npr. preko zastitnog prekidaca/osiguraca).

» Pogresno priklju¢ivanje dodatne opreme moze dovesti
do oStecenja za koja proizvodac nije odgovoran.

2 Pravilna upotreba
Senzor dodatnih funkcija grejnog kotla Tronic Heat 3000/3500 je
namenjen za sledece primene:

+ Priprema tople vode u bojleru (SE09=1)

+ Upravljanje rezervnim izvorom (SE09=2)

+ Merenje temperature za zasStitu od zamrzavanja u drugoj prostoriji,
a ne u onoj u kojoj se kotao nalazi (SE09=3)

+ ilikao dodatni senzor za modul dodatne opreme (vidi opis modula)

3 Instalacija

» Iskljuiti grejni kotao sa strujnog napajanja preko zastitnog prekidaca
ispred grejnog kotla i demontirati poklopac (dva zavrtnja dole,
kao i jedan zavrtanj i opruga gore).

» Senzor samernog mesta sprovesti kroz kablovsku ¢auruili kroz zadnji
zid elektri¢nog kotla.

i

Ako kablovi moraju da se produZe, upotrebiti kutiju za elektri¢ne
instalacije potrebne klase zastite, kabl popre¢nog prec¢nika od

min. 0,5 ... maks. 0,75 mmZi duzine do 50 m. Obavezno se pridrzavati
propisa za elektri¢nu instalaciju elektronskih uredaja.

» Senzor povezati na stezaljke B9/B10 elektronike u skladu sa Semom
povezivanja. Ne mora se voditi racuna o polaritetu na stezaljkama i
kablovima.

» Nakon priklju¢ivanja kabla senzora ponovo postaviti poklopac na
grejnom kotlu. Ponovo ukljuciti kotao.

» U meniju za servisiranje elektronike, parametar SEQ9 podesiti u
skladu sa Zeljenom funkcijom spoljnog senzora (= pog. 2).

L ABA9 |
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sl.5  Priklju¢ivanje senzora na stezaljke B9/B10

[1]  Spoljnisenzor
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PbKkoBOACTBO 32 MOHTaX M 06CnyXXBaHe

1 006wm ykasaHus 3a besonacHocT

/\ 06wH ykazanus 3a 6esonacHoct

HacTosLL0TO PbKOBOACTBO 32 MOHTAX €
NpefHa3HauYeHo 3a CNEeLManuCTH Mo ra3osH,
BOJOMNPOBO/HU U OTONNUTENHU MHCTANALMK U
eNEeKTPOTEXHULM. YKa3aHWUATa B PbKOBOACTBOTO
TpAbBa Ja ce cnasgar. [1pu HecnasBaHe e Bb3MOXHO
N2 Bb3HWKHAT MaTePUaNHH LLIETU U TENECHW NOBPEU
WNK JOPY OMACHOCT 3@ XMBOTA.

]

Llanoto fonbnHUTENHO 0bOPYABaHE TPAbBa Aa ce
MOHTMPA M NyCKa B eKCMNnoaTtalua oT yMbAHOMOLLEHO
NULE UMW OT PErucTpupaHa cepeuaHa pupma.

» pean MOHTaxa npoyeTeTe PbKOBOACTBATA 3a
MOHTaX.

» CnefaBanTe ykasaHuATa 3a 6e30NaCHOCT 1
npeaynpeauTenHUTE UHCTPYKLIMK.

» Cna3BaunTe HalMOHANHUTE U PerMoHanH1Te
npean1caHua, TeXHUUECKUTE NpaB1na U Hapeaou.

» [lokyMeHTMpaKTe M3BbPLUEHUTE AEMHOCTH.

» [pu1 pa3onakoBaHe Ha JOMbIHUTENHATA
NPUHaANEXHOCT NPOBEepeTe Jany 0CTaBKaTa e
mbnHa. MoHTHpanTe camo uacTu be3 gedekTu.

» ObacHeTe Ha KNMeHTa HauMHa Ha paboTa u
ynpaBneHue Ha ypeaa v ro npeaynpeaere, ue He
TpAbBa ja npeanpUema HUKaKBU CaMOCTOATENHU
W3MEHEHWs U PEMOHTH Ha ypeaa.

/\ OnacHocT 3a XXHBOTa Nopaj1 TOKOB yaap!

» EnekTpuueckara Bpb3ka U CBbP3BaHETO KbM
eneKTpuuecKara Mpexa Tpabsa aa ce U3MbiHABAT
Camo OT KBanuULMpPaH nepcoHan cnep
W3BbPLUBAHE Ha BCHUKU MPOBEPKHU U PEBU3MM.
CnasBaiTe cxemata 3a eneKTpUuecko CBbp3BaHe.

» [penu BCAKaKBW paboTv U3KMIOUETe HaMbHO
ypena oT eNeKTPUUecKoTo 3axpaHBaHe (Hanp. upes
npeanasHuA NpekbcBay/npeanasuTens).

» HenpaBuNHOTO CBbP3BaHe Ha JOMb/IHATENHATA
NPUHAANEXHOCT MOXE [1a I0BE/e 10 LLETH, 33
KOWTO NPOU3BOAMTENAT HE NOEMaA OTFOBOPHOCT.
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2 W3non3saHe no npeaHa3HaueHue

J1aTunKbT 3a LOMbAHUTENHUTE (hYHKLIMM Ha OTONNIMTENHMA KoTen Tronic
Heat 3000/3500 e npefHa3HaueH 3a CNeHUTE NPUNOXKEHHA:

Mpou3BoacTBo Ha Tonna Bofa ¢ boinep (SE09=1)

YnpasneHue Ha 3amecTBall, U3TouHuK (SE09=2)

W3mMepBaHe Ha TemnepaTypata 3a 3alluTa cpeLly 3aMpb3BaHe B
nomeLLeH1e, Pa3NMUHO OT TOBA, B KOETO C& HaMWUPa OTONUTENHUAT
koten (SE09=3)

WK1 KaTo [IONMbIHUTENEH AATUMK 33 MOAYNA HA AOMbHUTENHOTO
obopyngaHe (BUXTE onucaHWe Ha MOLyNuTe)

3 MouTax

» Pa3efMHETE OTONNUTENHWUA KOTEN OT €NEKTPUUECKOTO 3aXPaHBaHeE C
MOMOLLTA Ha NpeanaseH NpekbCcBay NPeau OTONNUTENHUA KOTEN U
[EMOHTHUPalTe Kanaka (f1Ba BUHTA OTAONY, KAaKTO U €IUH BUHT U efiHa
Npy>M1Ha oTrope).

» [pekapaliTe aTumka oT TOuKaTa Ha U3MepBaHe Npes kabenxus Bxop
WNK Npe3 3aJiHaTa CTeHa B €NEKTPUUECKUA OTONIUTENEH KOTeN.

[i]

Ako ce Hanara kabenuTte fa 6baar yabMxeHu, U3nonaeainTe
€NeKTPUUECKU KOHTAKT C HYXHaTa CTerneH Ha 3alluTa, Kaben cbe ceueHune
MuH. 0,5 ... makc. 0,75 mm? W obmkuHa 1o 50 m. Hapenbute 3a
€NEeKTPOMOHTaX Ha cnaboToKoBM ypeau TpsbBa aa bbaar cnasBaHy.

» CBbpXxeTe faTunka kbM Knemu B9/B10 Ha enekTpoHuKara B
CbOTBETCTBME C eNeKTpuueckara cxema. Knemute v kabenute Ha
[JaTunKa He M3UCKBAT CMAa3BaHETO Ha MONAPHOCT.

» Cnepn cBbP3BaHETO Ha kabena Ha jaTunka NocTaBeTe OTHOBO Kanaka
Ha OTONUTENHUA KOTeN. BKNloueTe 0THOBO OTOMNMUTENHUA KOTEN.

» OT CepPBU3HOTO MEHIO Ha ENEKTPOHUKATA HACTPOWTE NapaMeTbp
SEQ9 B CbOTBETCTBHE C XKenaHata (PYHKLMA HA BbHLIHKA AATUMK
(=>raga 2).
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®ur. 6 CBbp3BaHe Ha 0aTynka kbM Knemu B9/B10

[1] BbHLeH patunk
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IHCTpYKLiA 3 MOHTaXY 1 ekcnnyaTauii

1 3aranbHi BKa3iBKM 030 TEXHIKK Oe3neku

/\ 3aranbHi BKa3iBKH W00 TeXHikK 6e3neku

Lls IHCTPYKLiA 3 MOHTAXY Ta TEXHIUHOIO
obcnyroByBaHHA NpPU3HaueHa anAa daxisLiB, AKi
3aMMatoTbCA BCTAHOBNEHHAM ra30BUX NpUNagis,
CUCTEM BOAOMPOBOAY, TEMNO- ¥ ENEKTPOTEXHIKH.
Ob0B’A3K0BO JOTPUMYHTECH BKA3iBOK, HABE[JEHUX B
IHCTPYKUil. HeAOTPMMAHHA LMX NPUMKCIB MOXeE
NPW3BECTH 10 NOLLKOIKEHHA MaKHa Ta TINECHMX
YLIKOMKEHD, AIKi CTAHOBNATb Hebe3neKy Anf XuTTA.

]

MoHTax i BBeieHHA B eKCn/yaTaL it 40AaTKOBOro
0bnafiHaHHA 103BONAETbCA 3AiMCHIOBATH TiNbKK
BMOBHOBa)XEHWM 0C0baMm i thaxiBLAM 3apeECTPOBAHOI
cnewiani3oBaHoi KOMNaAHil.

» [Tepen MOHTaXXeM YBAXKHO NPOUMUTANUTE IHCTPYKLIIO
3 MOHTaXy Ta TEXHIYHOTO 0OCNYroByBaHHA.

» HeobxiaHO JOTPMMYBATUCA BKA3iBOK LLLOA0 TEXHIKKM
besneku Ta nonepemxeHb.

» TakoX cning AOTPUMYBATUCA MDKHAPOAHMX |

PErioHaNbHUX NMPUMKUCIB, TEXHIYHWUX HOPM | IMPEKTUB.

» BukoHaHi poboTn noTpibHO AOKYMEHTYBATH.

» [1in yac po3nakyBaHHA AOAATKOBMX ONLiK nepesipTe
NOCTaBKY Ha KOMMNEKTHICTb. YCTAHOBNIOWTE TiNbKH
A€eTani, Lo He MaloTb AeEKTIB.

» [ToACHITb KOPUCTYBAUY NPUHLMN Aii Ta NpaBuna
KepyBaHHA NPUNAA0M i 3ayBaXTe, L0 HOMY He
N103BOMAETHCA CAMOCTIMHO 3MiHIOBaTH abo ycyBaTH
HEeCnpaBHOCTI NpuUnagy.

/\ Hebe3neka ans xuTTa uepes yaap ctpymom!

» [ligKNoUYEeHHA eneKkTPONPOBIAHKUX AeTanew |
NiAKNIOUEHHA 10 eNEKTPOMEPEXi MOXe
30iMCHIOBATH TiNbKK KBanihikoBaHWH NepcoHan
nicnAa NpoBeAeHHA BCIX NePeBipPOK i OMMAAIB.
JloTpUMYHTECH CXEMMU 3'€HAHD.

» Nepen 3niNCHEHHAM byab-AKKX PODIT MOBHICTIO
B[l €AHANTE NPUNaA Bif, ENEKTPOXMBNEHHSA
(Hanpw1knag, 3a JONOMOrO 3aXMCHOTO BUMUKaua/
3anobiKHMKa).

» HenpaBunbHe NigKNIOUEHHA JOAATKOBMX OMLiH
MOXXE MPU3BECTH [0 MOLLKOKEHD, 33 AIKi BUPODHMK
He Hece BiANOBiAANbHOCTI.

2 BuKopHCTaHHA 32 NPU3HAYEHHAM

JlaTunk nofaTKoBKX (hyHKLiH onantoBanbHoro kota Tronic Heat 3000/
3500 npuaHaueHW A BUKOPUCTaHHA Nif yac Takux NpoLeciB:

MpuroTyBaHHsA rapayoi Boau B baky Henpsimoro Harpisy (SE09=1)
KepyBaHHa nofatkoBum akepenom tenna (SE09=2)

BuMmiptoBaHHA rpaHuyHOI TeMnepaTypu CnpaLioBaHHA 3aXMCTY Bif
3aMep3aHHA B iHLIOMY NPUMILLEHHI, ie HEMAE OMantoBaNnbHOro KoTna
(SE09=3)

K [onaTKOBUI AATUMK ANA MOAYNA [1OAATKOBOr0 0bnaaHaHHA

(omB. onuc moayns)

3 MoHTax

» Bin’eaHaiiTe onantoBanbHUiA KOTEN Bifl ENEKTPONOCTAUaHHA 32
J0MOMOTOH0 3aXMCHOTO BUMHKAUa Ta 3HIMITb KOXKYX (1Ba FBMHTH
3HM3Y, a TAKOX OfIUH MBUHT i NPYXXHHa Bropi).

» [lpoBefiTb 4aTUMK i3 MiCLIAl BUMipPIOBaHHA Uepes HakoHeUHHUK Kabenio
ab0 uepes 3afiHi0 CTIHKY B ENEKTPUYHOMY OMANIOBANbHOMY KOTAI.

i

AKLwo kabenb HeobxiaHo byfe NOJOBXMTH, BUKOPUCTaiTE
€NeKTPOMOHTaXHY KOPODKY 3 HeOBXiAHWM CTyneHeM 3axucTy Ta kabenb
i3 ApoTamMu 3 nonepeyHUmM nepepisom miH. 0,5 i makc. 0,75 um2i
JOBXKMHO 0 50 M. HeobxigHo AOTpUMYBaTUCA NPaBUA AN CUCTEMM
€NEeKTPUUHOTO XKMBNEHHS NPUNagiB 3i cnabkum CTpyMOM.

» [lig’enHaite fatumk oo knem B9/B10 enekTpoHHOT cUCTEMM
KepyBaHHS BiANOBIAHO 10 CXeMM 3'eiHaHb. Ha knemax i kabensx
[JiaTuMKa He NoTpibHO AOTPUMYBATMCh MONAPHOCTI.

» licna nin’eqHaHHA Kabento JaTunka 3HOBY BCTAHOBITb KOXYX Ha
0nantoBanbHWN KOTeN. 3HOBY BBIMKHITb ONantoBanbHUM KOTeN.

» Y cepBiCHOMY MEHIO eNIEKTPOHHOI CUCTEMMU KEPYBAHHA BCTAHOBITb
napameTp SEQ9 BiAnoBigHO A0 HEODXIAHOI (hyHKLIi 30BHILIHBOTO
narunka (= posain 2).
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Man. 7 [id’eOnaHHa datyuka do knem B9/B10
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Navodila za montazo in uporabo

1 Splosni varnostni napotki

/\ Splosni varnostni napotki

Ta navodila za namestitev so namenjena
strokovnjakom s podrocja plinskih in vodovodnih
inStalacij, ogrevalne tehnike in elektrotehnike.
Upostevati je treba vse napotke v navodilih. V primeru
neupoStevanja navodil lahko pride do materialne
Skode in telesnih poskodb, kar lahko vkljucuje tudi
smrtno nevarnost.

]

Vso dodatno opremo sme namestiti in zagnati le
strokovno usposobljen pooblasceni serviser ali
monter.

» Pred montazo preberite navodila za namestitev.

» Upostevajte varnostne napotke in opozorila.

» Upostevajte nacionalne in regionalne predpise,
tehni¢na pravila in smernice.

» Opravljena dela dokumentirajte.

» Odstranite embalazo dodatne opreme in preverite
popolnost dobave. Vgradite samo neposkodovane
dele.

» Uporabniku pojasnite naCin delovanjain upravljanja
naprave ter ga opozorite, da v napravo ne sme
posegati, jo skusati popraviti ali jo kakorkoli
spremeniti.

/\ Smrtna nevarnost zaradi elektri¢nega udara!

» PripadajocCe elektri¢ne instalacijein priklop naprave
naelektricno omrezje smeizvesti samo pooblasceni
serviser, in sicer po vseh opravljenih preizkusih in
pregledih. Pritem je treba upostevati priklju¢no
shemo.

» Pred kakrsnimikoli deli na napravi je treba to loCiti
od elektricnega napajanja (npr. s pomocjo
zaSCitnega stikala/varovalke).

» Napacna prikljucitevdodatne opreme lahko privede
do poskodb, za katere proizvajalec ne jamdi.
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2 Predvidena uporaba

Tipalo dodatnih funkcij ogrevalnega kotla Tronic Heat 3000/3500 je
namenjeno za:

+ pripravo tople vode v bojlerju (SE09=1)

+ krmiljenje nadomestnega vira ogrevanja (SE09=2)

+ merjenje temperature za za$cito pred zmrzaljo v prostoru,
kjer ogrevalni kotel ni namescen (SE09=3)

« ali pasluzi kot dodatno tipalo za modul dodatne opreme
(glej opis modulov)

3 Montaza

» S pomocjo zasc¢itnega stikala, vezanega pred kotlom, ogrevalni kotel
locite od elektricnega omreZja in odstranite pokrov (dva vijaka spodaj
ter en vijak in ena vzmet zgoraj).

» Tipalo iz merilnega tulca speljite skozi kabelsko uvodnico ali skozi
zadnjo steno v elektricni ogrevalni kotel.

]

Ce je treba kable podalj$ati, uporabite elektroinitalacijsko dozo z
zahtevano stopnjo zascite (IP), kabel s presekom najmanj 0,5 in najvec¢
0,75 mm2 dolZine do 50 m. Pri tem upostevajte predpise v zvezi z
montazo in priklopom elektri¢nih naprav Sibkega toka.

» Tipalo skladno z vezalno shemo prikljucite na sponki B9/B10
elektronike. Pri sponkah in kablih tipal ni treba paziti na polariteto.

» Po prikljucitvi kabla tipala ponovno namestite pokrov ogrevalnega
kotla. Ogrevalni kotel ponovno vkljucite.

» V servisnem meniju elektronike ustrezno, glede na zeleno funkcijo
zunanjega tipala, nastavite parameter SE09 (- pog. 2).

0010013446-001

Sl.8 Prikljucitev tipala na sponki B9/B10
[1]  Zunanjetipalo
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Notice de montage et d’utilisation

1 Consignes générales de sécurité

/\ Consignes générales de sécurité

Cette notice d’installation s'adresse aux spécialistes
en matiere d’installations gaz et eau, de technique de
chauffage et d’électricité. Les consignes prescrites
dans lanotice doivent étre respectées. Le non-respect
peut entrainer des dégats matériels, des dommages
corporels, voire la mort.

]

Tous les équipements supplémentaires ne doivent
étre installés et activés que par une personne autori-
sée et un professionnel agréé.

» Lire les notices d'installation avant I'installation.

» Respecter les consignes de sécurité et
d’avertissement.

» Respecter les prescriptions nationales et locales,
ainsi que les regles techniques et directives.

» Documenter les travaux effectués.

» Vérifier I'intégralité de la livraison en déballant les
accessoires. N'utiliser que des piéces en parfait
état.

» Expliquer au client le mode de fonctionnement et
['utilisation de I'appareil et le rendre attentif au fait
qu’il ne doit effectuer aucune modification ni répa-
ration par lui-méme sur l'appareil.

A\ Risque d’électrocution !

» Le branchement électrique et le raccordement au
réseau électrique doivent étre exécutés exclusive-
ment par un personnel qualifié aprés réalisation de
tous les contrdles et révisions nécessaires. Respec-
ter le schéma de connexion.

» Avant tous types d’opérations, débrancher l'appa-
reil entierement de I'alimentation en tension
(par ex. par le disjoncteur-protecteur/fusible).

» Siles accessoires sont mal raccordeés, les dom-
mages consécutifs éventuels ne sont pas soumis a
la responsabilité du fabricant.

2 Utilisation conforme a 'usage prévu

La sonde des fonctions supplémentaires des chaudiéres Tronic
Heat 3000/3500 est congue pour les applications suivantes :

Production d’eau chaude sanitaire dans un ballon (SE09= 1)
Commande d’une source de remplacement (SE09= 2)

Mesure de la température hors gel dans une autre piéce que celle ol
se trouve la chaudiére (SE09= 3)

ouentant que sonde supplémentaire pour le module de I'équipement
supplémentaire (voir description des modules)

3 Installation

» Couper la chaudiére de I'alimentation électrique par un disjoncteur-
protecteur situé avant la chaudiére et démonter le capot (deux vis en
bas et une vis et un ressort en haut).

» Faire passer la sonde du point de mesure par le serre-cables ou par la
paroi arriére dans la chaudiére électrique.

]

Siles cables doivent étre rallongés, utiliser un boitier de dérivation
étanche avec la protection nécessaire, un cable avec une section

min. 0,5 ... max. 0,75 mm? et une longueur de 50 m maximum. Les
prescriptions requises pour I'installation électrique des appareils basse
tension doivent étre respectées.

» Raccorder la sonde aux bornes B9/B10 de I'électronique conformé-
ment au schéma de connexion. La polarité ne doit pas étre respectée
au niveau des bornes et des cables de sondes.

» Aprésle raccordement du cable de sonde, remettre le capot en place
sur la chaudiére. Remettre la chaudiére en marche.

» Dans le menu de service de I'électronique, régler le paramétre SEQ9
conformément a la fonction souhaitée de la sonde externe (=>chap. 2).

0010013446-001

Fig. 9 Raccordement de la sonde aux bornes B9/B10

[1] Sondeexterne
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[sk] Snima¢ NTC 10 kOhm/25°C - 2m (D8738104821)
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Navod na montaz a obsluhu

1 Vseobecné bezpecnostné pokyny

/\ Vseobecné bezpeénostné pokyny

Tento navod na instalaciu je urceny pre odbornych
pracovnikov pracujucich v oblastiinstalacii plynovych,
vodovodnych, vykurovacich a elektrotechnickych
zariadeni. Je nutné dodrziavat pokyny uvedené v
tomto navode. V pripade nedodrzania pokynov moze
dojst k vecnym $kodam a zraneniam osob, az s
nasledkom smrti.

]

Vsetky Casti pridavnej vybavy smie instalovat a uviest
do prevadzky iba autorizovana osoba a registrovana
Specializovana firma.

» Skor nez zaCnete s inStalaciou, preCitajte si
prislusné navody na instalaciu.

» Dodrzujte bezpecnostné a vystrazné upozornenia.

» Dodrzujte narodné aregionalne predpisy, technické
pravidla a smernice.

» Zaznacte do protokolu vykonané prace.

» Privybalovani prisluSenstva skontrolujte, i je
dodavka kompletna. Montujte iba bezchybné
komponenty.

» Vysvetlite zakaznikovi spdsob funkcie zariadenia a
upozornite ho nato, Ze sam nesmie na zariadeni
vykonavat ziadne zmeny ani opravy.

/\ Nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota v dosledku

zasahu elektrickym prudom!

» Elektricku pripojku a pripojku do elektrickej siete
smie vyhotovit iba kvalifikovany personal po
vykonani vSetkych skusok a revizii. Dodrzujte
schému zapojenia.

» Skor neZ zaCnete akékolvek prace na zariadeni,
odpojte vSetky poly jeho elektrického napajania
(napr. pomocou isti¢a/poistky).

» V dosledku chybného pripojenia prislusenstva
moZe dojst k Skodam, za ktoré vyrobca nerudi.
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2 Spravne pouzitie
Snimac pre zabezpecenie pridavnych funkcii vykurovacieho kotla Tronic
Heat 3000/3500 je urceny pre nasledovné pouZitie:

« priprava teplej vody v zasobniku (SE09=1)

+ riadenie nahradného zdroja (SE09=2)

+ meranie teploty protimrazovej ochrany v inom priestore nez v tom,
kde sa nachadza vykurovaci kotol (SE09=3)

« alebo ako pridavny snimac pre modul pridavnej vybavy
(vid' popis modulov)

3 InStalacia

» Pomocouisti¢anachadzajlceho sa pred vykurovacim kotlom odpojte
vykurovaci kotol od elektrického napajania a demontujte kryt
(dve skrutky dole a jednu skrutku a pruzinu hore).

» Vyvedte snimac z miesta merania cez kablovu priechodku alebo cez
zadnd stenu do elektrického vykurovacieho kotla.

]

Ak je nutné predizit kable, pouite elektroindtala¢ni zasuvku s
pozadovanym druhom krytia, kabel s prierezom min. 0,5 ... max.

0,75 mm2 adizkou max. 50 m. Je nutné dodrziavat predpisy tykajlce sa
elektrickej instalacie slaboprudovych zariadeni.

» Podla schémy zapojenia pripojte snimac k svorkam B9/B10
elektronickej Casti. Na svorkach ani kabloch snimacov nie je nutné
dbat na polaritu.

» Po pripojeni kabla snimaca znova namontuijte kryt na vykurovaci
kotol. Znova zapnite vykurovaci kotol.

» V servisnom menu elektroniky nastavte parameter SEQ9 podla
Zelanej funkcie externého snimaca (= kapitola 2).

| L A8/A9 |
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Obr. 10 Pripojenie snimaca k svorkam B9/B10

[1] Externysnimac
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MoHTaxxaay XoHe naiganaHy 00MbIHLIA HYCKAYNbIK,

1 Kayincizgikke KaTbiCTbl XXannbl Hyckaynap

/\ Kayincispikke KaTbiCTbl )Xannbl Hyckaynap
Byn MOHTaXaay HYCKAyNbIfbl ra3 XaHe cy Kybbipbl
KYPbINFbINApPbI, XbINbITY Kypanaapbl MeH anexTp
XabablKTapbl boMbIHLLIA MaMaH4apFa apHarFfaH.
HyckaynbiKTaFbl bapnbik AMpeKTMBanap cakranybl
THic. HycKaynapAbl CakTamaraH xaraanaa
MaTepuanablK WblFbIHAAP MEH afamaapAbiH enim
KaTepiHe 1eniH 9KeNeTiH LbIFbIH DONybl MyMKiH.

]

BapnblK KOCbIMLLA Xab/bIKTapAbl OPHATY XKaHe
nanaanaHyra Tek KaHa Ky3blpeTTi Ty/iFaFa aHe
TIPKENreH MamaHaaHabIPbINFaH KaCinOpbIHFA pyKcaT
eTinen.

» XKababIKTbl opHATNAC DYPbIH OPHATYFa € KaTbICTbI
HyCKaynapabl MYKUAT OKbIHbI3.

» Kayincisgik TexHMKacbl MeH eckepTynepai
KafaranaHbi3.

» YNTThIK )XoHE alMaKTbIK XXapnblKTapabl,
TEXHWUKaNbIK epexXenep MeH JMpeKTMBanapbl
CaKTaHpI3.

» OpblHOanFaH XyMbICTapblH KyXKaTTapblH Xacan
OTbIPbIHbI3.

» KantanfaH »abapbIKTblH XaHe XKEeTKi3y KenemiHix
TOMbIKTbIFbIH TEKCEPIHI3. TEK KaHa MIHCI3

KanblNTafbl 69ﬂLIJeKT€piH KYPacCTbIpbI OPHATbIHbI3.

» TyTbIHYLUbIFA XbINbITY KYPbINFbICIHbIH 9PEKET €Ty
NPUHLMNI TYPanbl aknapar bepiHi3 xaHe onapfa
e3repicTep eHrisyre TblMbIM CaNbiHATbIHAbIFbIH
ECKEPTY KaXeT.

/\ IneKTp TOrbIHbIH, COFY Kayni 6ap!

» JNeKTPNIK Xanfayabl XaHe INeKTPMOHTaXaay
KYMbICTapbIH TEK KaHa binikTi, AanblHAbIKTaH 6TKEH
NepcoHasnfa opblHAAyFa pyKcar etinea.
YKanfaHbiMaap cbi3bacblH KaaaranaHpl3.

» Kes-KenreH xxyMbiCTap/bl opbiHAamac bypbiH
Ka3aHabl KOPEKTEHAIPYLLI KEPHEYAEH aXblpPaTblHpbI3
(Mbicanbl, KOpFaHbILL aBTOMATbl/CaKTaHAbIPFbILL
apKblinbl).

» [lypbiC OpHaTnay canaapbliHaH KOHAbIPFbI byniHyi
MYMKIH XaHe OFaH eHAIpYLLI XayanKepLuinik
KYKTEMEHA,.

2 Makcartbi 6oibIHLIA NaiganaHy

Tronic Heat 3000/3500 XbinbiTy Ka3aHblHbIH KOCbIMLLA (hyHKLMANAP
[laTumri Keneci xaraannapaa nanganaHyra apHanfaH:

+  Cy XbiNbITKbILL barbiHAafbl bICTbIK CyMeH kamTy (SE09=1)

+ KopekTeHpipyniH pe3epeTik ke3iH backapy (SE09=2)

+ KasaH opHanackaH benmeperi emec, backa benmeneri katydaH
Kopray TemnepatypacblH eniey (SE09=3)

« HeMmece KOCbIMLLA KypbINFbl MOLYNiHIH KOCbIMLLA AaTuMri peTiHae
(Mopynbaep cunaTTaMacblH KapaHbi3)

3 OpHary

» XKbINbITy Ka3aHbIH OHbIH aNAbIHAAFbI KOPFAHbILL aXbIPATKbILLbI
APKbINbl KOPEKTEHAIPY KB3iHEH XKbPaTbiHbI3 XaHe KanTaMacbIH
LUeLLiHi3 (TeMeHT i XaFblHAaFbl eKi bypaHa XaHe XoFapFbl
aFblHAarbl bip bypaHaa MeH KinTekTi).

» TemnepaTypa AaTuuriH entuey HyKTeciHeH kabenb Kannakwachl
aPKblINbl HEMECe ANEKTPAIK XKbINbITY Ka3aHbIHbIH aPTKbl XaFblHaH
OTKI3iHi3.

i

y3apTbiNybl KAKET bonca, KAKETTi KOpFaHbiLLbl Dap aNEKTP po3eTKachlH,
KenaeHeH kumacbl MuH. 0,5 .... makc. 0,75 MMZ aHe ¥3blHAbIFBI 50 M
JieiHri Kabenb/i KonaaHblHbI3. ONCi3 TOKTbI KYPbINFbINAP YILiH
3NEKTPNIK MOHTaX/ay epexenepiH CakTay Kaxer.

» B9/B10 knemmanapbl bap AaTumKTi aNEKTPRIK CXeManapra Caikec
KOCbIHbI3. KneMmanap MeH aatuunk kabenbaepitae nonapnbik
bonmaybl Tuic.

» CeHcopnbl kabenbpi XanraraHHaH KeriH kanTamaHbl KanTafaH
Ka3aHFa Kuri3iHi3. KbinbITy Ka3aHblH KalUTafaH KOCbIHpI3.

> INeKTPNIK KypanfblH KbI3MeT Ma3ipiHAe CbIpTKbl AaTunkTiH SEQ9KaxeTTi
(hyHKLMACbIHA CalKeC NapamMeTpAi OpHaTbiHbI3 (—>-Tap. 2).

0010013446-001

Cyper 11 [latuukTi Knemmanapra xanray B9/B10

[1]  CobipTKbl TEMNEpPATYpPa AATUMTI
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[hu] Erzékeld NTC 10 kOhm/25°C - 2 m (D8738104821)

[hu] Erzékelé NTC 10 kOhm/25°C -2 m
(D8738104821)

Szerelési és kezelési utmutato

1 Altalanos biztonsagi tudnivalék

A\ Altalanos biztonsagi tudnivalok

Ez a szerelési utasitas gaz- és vizszereld, valamint
f(ités- és elektrotechnikai szakemberek szamara
késziilt. Az Gtmutatoban szerepl6 6sszes utasitas
betartasa kotelezo. Figyelmen kiviil hagyasuk anyagi
karokhoz és/vagy személyi sériilésekhez vagy akar
életveszélyhez is vezethet.

i

Az 6sszes kiegészitd felszerelés telepitését és lizembe
helyezését csak feljogositott személy és nyilvantartott
szakvallalkozas végezheti el.

» Aszerelés el6tt olvassa el a szerelési Utmutatdkat.

» Vegye figyelembe a biztonsagi tudnivaldkat és a
figyelmeztetéseket.

» Vegye figyelembe a nemzeti és regionalis
eléirasokat, mUszaki szabalyokat és iranyelveket.

» Dokumentalja az elvégzett munkakat.

» Atartozékok kicsomagolasakor ellendrizze a
szallitmany teljességét. Csak kifogastalan
alkatrészeket épitsen be.

» Az ligyfélnek magyarazza el a késziilék miikodését
és kezelését, és tajékoztassa ot, hogy egyedil nem
végezhet mddositasokat vagy javitasokat a
késztiléken.

A\ Aramiités altali életveszély!

» Az elektromos csatlakoztatast és az aramhaldzatra
vald csatlakoztatast csak szakképzett személyzet
végezheti el az 0sszes ellendrzés és feliilvizsgalat
elvégzése utan. Vegye figyelembe a csatlakoztatasi
tervet.

» Minden munka megkezdése el6tt a késziiléket
teljesen valassza le a fesziiltségellatasrol
(pl. a védbkapcsold/biztositék segitségével).

» Atartozékok hibas csatlakoztatasa karokat okozhat,
melyekért a gyarté nem vallal felelésséget.
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2 Rendeletésszerii hasznalat

ATronic Heat 3000/3500 kazan kiegészit6 funkcidinak érzékelGje a
kovetkezd célokra szolgal:

+ Melegviz termelés taroldban (SE09=1)

+ Tartalék forras vezérlése (SE09=2)

+ Afagyvédelmi hdmérséklet mérése masik helyiségben, mint abban,
ahol a kazan talalhato (SE09=3)

« vagy kiegészit6 érzékeloként a kiegészito felszerelések moduljahoz
(Ilasd a modulok leirasat)

3 Szerelés

> Valassza le a kazant az aramellatasrol a kazan el6tt levo
véddkapcsoloval, és szerelje le a burkolatfedelet (két csavar lent és
egy csavar és egy rugd fent).

» Az érzékel6t a mérdhelyrél a tomit6gyrlin vagy a hatso falon &t
vezesse be az elektromos kazanba.

]

Ha a kabeleket meg kell hosszabbitani, akkor hasznaljon megfeleld
védettség(i szerelGaljzatot és min. 0,5 ... max. 0,75 mm?
keresztmetszet(i vezetékekkel rendelkezd és max. 50 m hosszu kabelt.
A gyengearamu késziilékek villamos szerelésére vonatkozo eldirasok
betartasa kotelezé.

» Akapcsolasi rajz alapjan csatlakoztassa az érzékel6t az elektronika
B9-B10 csatlakozokapcsaira. A csatlakozokapcsokon és az érzékel6k
kabelein nem kell iigyelni a polaritas betartasara.

» Aszenzorkabel csatlakoztatasa utan Ujra szerelje vissza a
burkolatfedelet a kazanra. Ujra kapcsolja be a kazant.

» Azelektronika szervizmeniijébena SEQ9 paramétert a kiils6 érzékeld
kivant funkcioja szerint llitsa be (- 2. fej.).
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12. dbra Az érzékeld csatlakoztatdsa a B9/B10 csatlakozokapcsokhoz

[1]  Kils6 érzékeld
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[el] AloOnTiipac NTC 10 kOhm/25°C-2m
(D8738104821)

00nyiec ouvappoAdynonc Kat Xetpiopou

1 levikéc umodeielc aopaleiacg

A\ Tevikéc unodeifeic aopaleiag

Otmapouoec 06nyiec eykatdoTaonc aneuduvovTal oe
TEXVIKOUC UOPAUAIKWY EYKATAOTACEWY, EYKATAOTAOEWVY
aepiou, ouoTnpaTwv BEppavong Kat NAEKTPOAOYIKWY
eykataotaoewv. O1odnyiec oto eyxelpiblo mpénet va
TnEoUvTaL. H pn thpnon propei va odnynoel o€ UAIKEC
(NHIEC Kal oWPATIKES PAAPEC N akopa kal va Béael oe
kivouvo Tn (wr) aTOpwv.

[i]

H eykatdoTaon kat 6€on o€ Aettoupyia Tou mpoabeTou
e€on\iopoU emTpéneTal va mpaypatomnolouvtat povo
ano €€ouclo6oTNHEVA ATOUA KL EYKEKPIUEVEC TEXVIKEC
ETAIPEIEC.

» AlafaoTe Tic 00nyiec eykatadoTaong mpwv ano Tnv
eykataoraon.

» Tnpeite TI¢ unodeielc aopaAeiac kal
mpoeldomoinonc.

» Tnpeite TIC €OVIKEC KOl TOMIKEC TPOOIAYPAPEC, TOUC
TEXVIKOUC KaVOVEC KalL TIC 0dnyiec.

» Ol epyaoiec mou ekteAoUvTaL MPETEL VO
KaTaypagovTal.

» Katd Tnv anoouokeuaoia Tou mpoobeTou eonAiopou
ehéyEre To meplexOEVO GUOKEUAOIAC WE TPOC TV
mANPOTNTA TOU. TNV eYKATAOTAON TIPEMEL VO
eykabioTavral povo e€aptripata mou Aettoupyouv
ayoya.

» E&nynote otov meAdTn Tov TpOMO AeiToupyiac Kat To
XELPIOPO TNC OUOKEUNC KAl EMONPAVeETE Tou, OTL
anayopeueTal va mpo[3ei o idloc oe Tpomomolnoelc N
ETMIOKEVEC OTN CUOKEUN.

A\ Kivbuvog Bavarou amé nAekrpomAntia!

» H nAekTpIKr) ouvdeon Kat n oUVOEDN 0To NAEKTPIKO
6ikTuo emTpeneTat va mpaypartornoinBouv povo and
e€eldIKeUPEVO TIPOOWIKO PETA TNV EKTEAEDN OAWV
TWV eAEYXWV Kat embewpnoewv. TnpnoTe 10
NAEKTPOAOYIKO OXEDIO.

» TTptv amo OAe TIC EPYAOIEC AMOOUVOEDTE T OUOKEUT)
mARPWC amod Tnv mapoxn NAEKTPIKOU peupaToc (T.x.
Heow OlakomTn mpootaciac/acpaAelac).

» H AavBaaopévn olvoeon Tou mpoabetou e€omAiopou
propei va mpokaAéael (npIEC, yia TIC OTIOIEC O
kaTaokeuaoTnc 6ev avaAapfavel kapia eudbivn.

2 MpoBAenopevn xpiion
0 awednTrpag Twv npooBeTtwv Actroupylwv Twv AefnTwv Tronic Heat
3000/3500 mpoopileTal yia TIC MTAPAKATG XPMOEIC:

TMapaywyn eatol vepoU xprong oe évav Beppavinpa vepol (SE09=1)
"EAeyxoc ptac evaMakTiig mmyne (SE09=2)

MéTtpnon Tn¢ Beppokpaciac avTimayeTKnE MpoaoTaciac o€ Ao xwpo
ano ekeivov omou Ppioketal o Aéfntag (SE09=3)

1 w¢ mpoabetoc alebnTrhpag yia TNV MAakETa Tou pdabeTou
eComhiopou (BAENE Tepypar Twv MAAKETRV)

3 Eykaraotaon

» Anopovwote Tov AéBnTa ano Ty mapox!| NAEKTPIKOU pEUHATOC HEOW
€voc SlakomTn mpoataciac mou BpiokeTal mptv Tov AEBNTa Kat
agalpéote To KaAuppa (apatpéote duo Bibec kaTw Kat pia Bida katéva
ehatplo enavw).

» 0bnynote Tov aednTrpa anod To onueio PETPNONE HEGA amod TO XITWVIO
kaAwbiou n p€oa amo To omicbio Toixwpa aTov NAEKTPIKO AéfnTa.

]

Y€ MepInTwan Tou amnarreitat enéktaon Twv kahwdiwv, xpnotyonolnoTe €va
kouTi nAekTpoAoyIKNG eykaTdaTaong mou dlabeTet Tov amatroupevo abuod
mipoaTaciac, éva kahadio pe Siatopn and 0,5 ... éwc 0,75 mm? kat prKoe
€wc 50 m. TTpémet va TnEoUVTaL 0L TTPOOIaYPAPEC YIa TNV NAEKTOIKN
€YKATAOTAON CUOKEUWV XapnAnc Taonc.

» Yuvdeate Tov alodnTipa oTic kAépec B9/B10 Tou nAeKTpOVIKOU
ouaTAHATOC CUPPWVA HE TO NAEKTPOAOYIKO OXEDL0. XTIC KAEEC KaL Ta
kaAwbia aednTpa bev xpetaletat va 600ei mpoooyrn oTnv moAOTNTa.

» Metd T olvdeon Tou kaAwdiou aleBnTiipa TonoBeTrioTe {ava To
kaAuppa atov AéBnta. Evepyomoirote Eavd Tov AépnTa.

» 270 pevou o€pIc Tou NAeKTPOVIKOU ouaTrpaTog pubpioTe Tnv
napapetpo SEQ9 avaloya pe v emBupnTr Aetroupyia Tou
efwrepkol aodnpa (= Kepdhao 2).

85m6 |
B7/B8| il |
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LIATE L IA10 G

0010013446-001

2x. 13 Zuvbeon Tou atodntipa otic kKAEueg B9/B10
[1]  EEwrepikdc aiobntripac
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[no] Faler NTC 10kOhm/25°C - 2 m (D8738104821)

[no] Faler NTC 10kOhm/25°C-2 m (D8738104821)

Monterings- og bruksanvisning

1 Generelle sikkerhetsinstrukser

A\ Generelle sikkerhetsinstrukser

Denne installasjonsveiledningen retter seg mot fag-
personell innen gass, VVS og elektroteknikk. Instruk-
sjonene i anvisningen ma falges. Hvis man unnlater a
folge dette, kan materielle skader og personskader
eller livsfare oppsta.

]

Alt tilleggsutstyr skal kun installeres og tas i drift av en
autorisert person og en registrert fagbedrift.

» Installasjonsveiledninger skal vaere lest og forstatt
for installasjonen utfares.

» Vear oppmerksom pa sikkerhetsinstrukser og
advarsler.

» Overhold nasjonale og regionale forskrifter,
tekniske regler og retningslinjer.

» Utfert arbeid skal dokumenteres.

» Kontroller at leveransen er fullstendig nar du pakker ut
tilbeharet. Kun intakte komponenter skal monteres.

» Kunden ma instrueres i virkematen og betjeningen
av apparatet og informeres om at kunden selv ikke
har lov til & foreta endringer eller reparasjoner pa
apparatet.

A\ Livsfare ved elektrisk stat!

» Den elektriske tilkoblingen og tilkoblingen pa stram-
nettet skal kun utfares av kvalifisert personell etter
at alle kontroller og revisjoner er blitt giennomfart.
Koplingsskjemaet ma overholdes.

» Koble apparatet fullstendig fra spenningsforsynin-
gen far du utfarer arbeider pa det (f.eks. via effekt-
bryter/sikring).

» Feilaktig tilkobling av tilbeharet kan fare til skader,
som produsenten ikke er ansvarlig for.
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2 Beregnet bruk
Faleren til tilleggsfunksjonen til fyrkjelen Tronic Heat 3000/3500 er
ment for falgende anvendelser:

+ Varmtvannsoppvarming i en bereder (SE09=1)

+ Styring av en reservekilde (SE09=2)

« Maling av frostbeskyttelsestemperaturen i et annet rom enn der hvor
fyrkjelen befinner seg (SE09=3)

+ eller som tilleggsfaler for modulen til tilleggsutstyret
(se beskrivelsen av modulene)

3 Installation

» Bruk en effektbryter til & koble fyrkjelen fra stramforsyningen og
demonter dekselet (to skruer nede og en skrue og en fjer oppe).

» Farfaleren framalepunktet gjennom kabelhylsen eller bakveggeninn
i el-kjelen.

]

Hvis kablene ma forlenges, ma du bruke en elektrisk installasjonshoks
med ngdvendig verneklasse, en kabel med et tverrsnitt pa min. 0,5 ...
maks. 0,75 mmZogen lengde pa opp til 50 m. Forskriftene for elektriske
installasjoner av svakstramapparater ma overholdes.

» Koble til falerne pa klemmene B9/B10 til elektronikken tilsvarende
koblingsskjemaet. Det er ikke nadvendig & overholde noe polaritet pa
klemmene og falerkablene.

» Etter tilkobling av sensorkabelen ma dekselet igjen monteres pa fyr-
kjelen. Sla pa igjen fyrkjelen.

» | servicemenyen for elektronikk ma du stille inn parameter SE09 til-
svarende gnsket funksjon til den eksterne faleren (> kapittel 2).

0010013446-001

Fig. 14 Tilkobling av faleren pa klemmene B9/B10
[1]  Eksternfeler
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Instructiuni de montaj si utilizare

1 Instructiuni generale de siguranta

/\ Instructiuni generale de siguranta

Aceste instructiuni de instalare se adreseaza
specialistilor din domeniul instalatiilor de gaz si apa,
ingineriei termice si ingineriei electrice. Trebuie
respectate indicatiile incluse in instructiuni.
Nerespectarea poate conduce la daune materiale si/
sau daune personale si pericol de moarte.

]

Toate echipamentele auxiliare trebuie instalate si puse
in functiune doar de o persoana autorizata si de o
firma de specialitate inregistrata.

» Cititi instructiunile de instalare anterior instalarii.

» Tineti cont de indicatiile de siguranta si de avertizare.

» Tineti cont de prevederile nationale si regionale,
reglementdrile tehnice si directive.

» Documentati lucrarile executate.

» La despachetarea accesoriilor, verificati caracterul

complet al livrarii. Montati numai piese fara defecte.

» Explicati clientului modul de functionare si operare
al aparatului si informati-l ca nu ii este permis sa
efectueze singur nicio modificare sau reparatie la
aparat.

/\ Pericol de moarte prin electrocutare!

» Conexiunea electrica si racordul la reteaua de curent
electric trebuie sa fie realizate numai de personal
calificat dupa efectuarea tuturor verificarilor si
reviziilor. Respectati schema de conexiuni.

» inaintea oricaror lucrari, deconectati complet
alimentarea cu energie electrica a aparatului
(de exemplu, prin intermediul intrerupatorului de
sigurantd/sigurantei).

» Racordarea defectuoasa a accesoriilor poate cauza
daune pentru care producatorul nu raspunde.

2 Utilizarea conform destinatiei

Senzorul functiilor auxiliare ale cazanului de incalzire Tronic Heat 3000/
3500 este potrivit pentru urmatoarele aplicatii:

« Incilzirea apei potabile intr-un rezervor (SE09=1)

« Sistemul de comanda al unei surse de rezerva (SE09=2)

+ Masurarea temperaturii de protectie la inghet intr-o alta incapere
decat acea in care se gaseste cazanul de incalzire (SE09=3)

+ sau ca senzor auxiliar pentru modulul echipdrii suplimentare
(a se vedea descrierea modulului)

3 Instalare

» Deconectati cazanul de incalzire de la alimentarea cu energie
electrica prinintermediul unuiintrerupdtor de sigurantd aflat inaintea
cazanului de incalzire si demontati capacul (doua suruburi dedesubt
precum si un surub si un arc deasupra).

» Treceti senzorul din punctul de masurare prin mufa de trecere a
cablului sau prin peretele din spate al cazanului de incdlzire electric.

]

in cazul in care cablul trebuie prelungit, utilizati o doz de instalare
electrica cu modalitatea de protectie necesara, un cablu cu o sectiune
transversald de 0,5 ... max. 0,75 mm? si o lungime de pana la 50 m.
Trebuie respectate prevederile pentru instalatiilor electrice ale
aparatelor de curent slab.

» Racordati senzorul la bornele B9/B10 ale sistemului electronic
corespunzator schemei electrice. La bornele si cablurile senzorului
nu trebuie respectata nicio polaritate.

» Dupd racordarea cablului de senzor, montati din nou capacul la
cazanul de incalzire. Porniti din nou cazanul de incalzire.

» in meniul service al sistemului electronic, setati parametrul SE09
corespunzator functiei dorite a senzorului extern (= Capitolul 2).

L AB/A9
CIATEE A0
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Fig. 15 Racordul senzorului la bornele B9/B10

[1] Senzorextern
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Montage- en gebruiksinstructie

1 Algemene veiligheidsinstructies

A\ Algemene veiligheidsaanwijzingen

Deze installatie-instructie is bedoeld voor installateurs
van gas- en waterinstallaties, centrale verwarming en
elektrotechniek. De aanwijzingen in de instructie moe-
ten worden aangehouden. Indien deze niet worden
aangehouden kan materiéle schade en lichamelijk let-
sel en zelfs levensgevaar ontstaan.

]

Alle aanvullende apparatuur mag alleen worden gein-
stalleerd en in gebruik worden genomen door een be-
voegd persoon en een geregistreerd gespecialiseerd
bedrijf.

» Lees de installatie-instructies voordat u begint met
installeren.

» Houd de veiligheids- en waarschuwingsinstructies
aan.

» Houd de nationale en regionale voorschriften,
technische regels en richtlijnen aan.

» Documenteer uitgevoerde werkzaamheden.

» Controleer bij het uitpakken van de accessoires de
levering op volledigheid. Monteer alleen onderde-
len die in optimale conditie verkeren.

» Geef de klant uitleg over de werking en bediening
van het toestel en wijs hem erop dat de klant zelf
geen wijzigingen of reparaties aan het toestel mag
aanbrengen.

/A Levensgevaar door elektrische schok!

» De elektrische aansluiting en de aansluiting op het
elektriciteitsnet mogen alleen door gekwalificeerd
personeel worden uitgevoerd nadat alle tests en in-
specties zijn uitgevoerd. Respecteer het aansluit-
schema.

» Voordat u werkzaamheden uitvoert, moet u het toe-
stel volledig loskoppelen van de voedingsspanning
(bijv. via een veiligheidschakelaar/zekering).

» Onjuiste aansluiting van de accessoires kan leiden tot
schade waarvoor de fabrikant niet aansprakelijk is.
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2 Correct gebruik

De sensor ten behoeve van de extra functies van het cv-toestel Tronic
Heat 3000/3500 is ontworpen voor de volgende toepassingen:

+  Warmwatervoorziening in een boiler (SE09=1)

« Sturing van een vervangingsbron (SE09=2)

+ Het meten van de vorstgrenstemperatuur in een andere ruimte dan
die waarin het cv-toestel zich bevindt (SE09=3)

« of als extra sensor voor de module van de extra apparatuur
(zie de beschrijving van de modules)

3 Installatie

» Maak het cv-toestel spanningsloos met behulp van een werkchake-
laar voor het cv-toestel en verwijder de afdekking (twee schroeven
onder en een schroef en een veer boven).

» Leid de sensor uit het meetpunt door de kabeldoorvoer of door de
achterwand naar het elektrisch cv-toestel.

]

Als de kabels moeten worden verlengd, gebruik dan een elektrische in-
stallatiekast met de vereiste beschermingsgraad, een kabel met een
doorsnede van minstens 0,5 ... max. 0,75 mm?2 en een lengte tot 50 m.
De voorschriften voor de elektrische installatie van zwakstroomappara-
tuur moeten worden nageleefd.

» Sluitde sensor op de aansluitstekkers B9/B10 van de elektronica vol-
gens het elektrisch schema aan. De sensorbedrading is niet polariteit
gevoelig.

» Plaats na de aansluiting van de sensorkabel de afdekking op het
cv-toestel terug. Schakel het cv-toestel weer in.

» Stel in het servicemenu van de elektronica de parameter SEQ9 vol-
gens de gewenste functie van de externe sensor in (>hoofdstuk 2).

T
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Afb. 16 Aansluiting van de sensor op de aansluitstekkers B9/B10

[1] Externesensor
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